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See the notice on TED website

288666-2026 - Concurso
Dinamarca – Serviços relativos a resíduos e lixos – Genudbud - Omlastning af emballageaffald 
fra ARGOs 9 ejerkommuner og 14 genbrugspladser
OJ S 82/2026 28/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: ARGO Genbrug A/S
Correio eletrónico: dmr@argo.dk
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Proteção ambiental

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Genudbud - Omlastning af emballageaffald fra ARGOs 9 ejerkommuner og 14 
genbrugspladser
Descrição: Nærværende udbud skal sikre, at ARGOs ejerkommuner lever op til sine 
forpligtelser jf. ”Emballagebekendtgørelsen” om at udpege en omlasteplads til overdragelse af 
kommunalt indsamlet emballageaffald, der er tildelt en kollektivordning. Aftalen omfatter både 
fraktioner indsamlet ved husstande og fraktioner indsamlet på genbrugspladser. De nærmere 
krav til Ydelserne er beskrevet i Bilag 1 Kravspecifikation. Fraktioner omfattet af dette udbud 
omfatter: •Plast/Mad- og drikkekartoner (PMDK) •Plast/Metal/Mad- og drikkekartoner 
(PMMDK) •Pap •Pap/Papir •Glas •Metal •Glas/Metal Nærværende udbud skal også sikre 
modtagelse og afsætning af følgende fraktioner: •Papir •Bøger Ordregivers krav til Ydelser og 
kontraktvilkår fremgår af Kontrakten, inklusive bilag, herunder særligt Kravspecifikation (Bilag 
1). Den udbudte kontrakt har en varighed på 3 år med mulighed for forlængelse i 2 gange 6 
måneder. Kontrakten vil blive tildelt én Leverandør. Den anslåede værdi af kontrakten i hele 
aftaleperioden, inkl. optionsperiode estimeres, baseret på fremtidigt forventet behov/ baseret 
på tidligere forbrug, at være DKK 35.000.000. Den estimerede værdi er udelukkende 
vejledende og kan ikke tages som udtryk for en garanteret fremtidig omsætning. Volumen kan 
både variere i opadgående og nedadgående retning i aftaleperioden. Ordregiver har valgt ikke 
at dele kontrakten op i delkontrakter, da det ikke vurderes hensigtsmæssigt, herunder at 
opdelingen vil indebære uforholdsmæssig stor koordinationsbyrde herunder også risiko for 
grænsefladeproblemer og ansvarssplittelse. Fraktionerne hidrører fra husstandsindsamlinger i 
samtlige ARGO’s ni ejerkommuner. For seks af kommunerne vil fraktionerne blive leveret 
direkte til omlastepladsen med de køretøjer, som har foretaget indsamlingen. En del af 
kommunerne foretager, og yderligere kommuner vil i løbet af aftalens løbetid formentlig 
påbegynde indsamling med eldrevne køretøjer med begrænset rækkevidde. For øvrige 
kommuner foretages indsamlingen ikke på nuværende tidspunkt med køretøjer med 
begrænset rækkevidde, hvorfor fraktionerne vil blive leveret med forskellige typer køretøjer. 
Nogle kommuner vil selv forestå transportoptimering, herunder omlæsning fra 
indsamlingskøretøjer til større transportenheder inden levering til omlastepladsen. På 
nuværende tidspunkt vil seks ud af ni ejerkommuner levere fraktionerne med 
indsamlingskøretøjer, mens tre kommuner forud for levering vil have omlæsset fraktionerne til 
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maxicontainere. Ud over husstandsindsamlede fraktioner vil de i aftalen benævnte fraktioner 
endvidere blive indsamlet på genbrugspladser. Disse vil blive leveret i maxicontainere.
Identificador do procedimento: 23037016-e593-4ae3-aebb-4884dd107ea2
Identificador interno: 707140
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90500000 Serviços relativos a resíduos e lixos
Classificação adicional (cpv): 90000000 Serviços relativos a águas residuais, resíduos, 
limpeza e ambiente

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: ARGO Genbrug A/S Håndværkervej 70A 
Cidade: Roskilde
Código postal: 4000
Subdivisão do país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 35 000 000,00 DKK

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Økonomiske aktører opfordres til at søge eventuelle uklarheder og 
usikkerheder afklaret ved at stille spørgsmål til udbudsmaterialet. Som en del af ansøgningen 
skal økonomiske aktører sikre, at der fremsendes en behørigt udfyldt version af det 
fælleseuropæiskeudbudsdokument (ESPD). ESPD er den økonomiske aktørs ”egen-
erklæring”, der fungerer som foreløbigt bevis for, at den økonomiske aktør ikke er omfattet af 
de obligatoriske og eventuelt tilvalgte frivillige udelukkelsesgrunde samt opfylder 
egnethedskravene til udbuddet. Jf. BEK nr. 1078 af 29/06/2022, § 11, må økonomiske aktører 
for nærværende udbud ikke være omfattet af de obligatoriske udelukkelsesgrunde anført i 
udbudslovens §§ 134a, 135 og 136. Videre må økonomiske aktører for nærværende udbud 
ikke være omfattet af udelukkelsesgrundene anført i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2. 
Økonomiske aktører som er omfattet af de inkluderede udelukkelsesgrunde i §§ 135-137, kan 
alene deltage i udbuddet, såfremt der fremlægges dokumentation for pålidelighed, jf. 
udbudslovens § 138. Ordregiver vil som dokumentation for, at økonomiske aktører ikke er 
omfattet af udelukkelsesgrundene anført i udbudslovens § 135, stk. 1, 2 og 3 og § 137, stk. 1, 
nr. 2, anmode om en serviceattest  (https://erhvervsstyrelsen.dk/serviceattest-ved-udbud).
Såfremt den Økonomiske aktør hidrører fra en anden medlemsstat, skal denne fremlægge 
tilsvarende dokumentation i den version og/eller fra de myndigheder, som er relevante i den 
pågældende medlemsstat. Ordregiver forbeholder sig ret til på ethvert tidspunkt i 
udbudsproceduren at anmode en ansøger eller tilbudsgiver om at fremlægge dokumentation, 
hvis dette er nødvendigt for at sikre, at proceduren gennemføres korrekt. EU’s sanktioner mod 
Rusland medfører, at økonomiske aktører, som er omfattet af EU’s sanktioner i henhold til EU-
forordning nr. 833/2014 med senere ændringer, artikel 5k, er udelukket fra at deltage i 
udbuddet . Ved afgivelse af ansøgning bekræfter ansøger ikke at være omfattet. Vilkår for 
deltagelse i form af konsortier (sammenslutninger) eller ved anvendelse af støttende enheder 
er beskrevet i udbudsbetingelserne. Ordregiver forbeholder sig retten til at komplementere, 
supplere eller fuldstændiggøre ansøgninger og tilbud.
Base jurídica: 
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Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: En ansøger eller tilbudsgiver vil 
blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren 
eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: En ansøger eller tilbudsgiver vil 
blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren 
eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Falência: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Insolvência: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
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eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Acordo com os credores: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: En ansøger eller 
tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis 
dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, 
hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende 
situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Ativos sob gestão por um liquidatário: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller 
er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en 
kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er 
blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende 
procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Atividades suspensas: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Falta profissional grave: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra 
deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige forsømmelser, 
der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet. Dokumentation: Ordregiver er 
berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder 
sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til 
det pågældende udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at en konkurrencefordrejning som omhandlet i udbudslovens § 
39 som følge af den forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af 
udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes med mindre 
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indgribende foranstaltninger. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: En ansøger eller 
tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan 
påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren væsentligt har misligholdt en tidligere offentlig 
kontrakt, kontrakt med en forsyningsvirksomhed eller koncessionskontrakt og misligholdelsen 
har medført den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion. Dokumentation: 
Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller 
tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende 
udelukkelsesgrund.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har 
givet groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende 
supplerende dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 
3, og, hvis det er relevant, i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte 
minimumskrav til egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Motivos de exclusão puramente nacionais: Udbudslovens § 134 a finder anvendelse, hvorfor 
en ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret i et land, der er optaget på EU-listen over 
ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’s Government Procurement 
Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at åbne markedet for 
offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det pågældende land. Udbudslovens § 134 a, 
Stk. 2: § 135, stk. 6, finder tilsvarende anvendelse på situationer omfattet af stk. 1. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: En ordregiver skal 
udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren 
eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for terrorhandlinger 
eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i henholdsvis artikel 
1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af 
terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets rammeafgørelse 2008
/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002/475/RIA om 
bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21). Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Ordregiveren skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 
100.000 kr. eller derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til 
sociale sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Ordregiveren skal udelukke en 
ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til 
offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i 
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henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Participação numa organização criminosa: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel 
organisation som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 
2008 (EU-Tidende 2008, nr. L 300, side 42). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af 
penge eller finansiering af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod 
anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme 
(EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Fraude: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af 
straffelovens § 262 a eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde 
og andre former for menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af 
menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 
2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, nr. L 101, side 1). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Corrupção: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Genudbud - Omlastning af emballageaffald fra ARGOs 9 ejerkommuner og 14 
genbrugspladser
Descrição: Nærværende udbud skal sikre, at ARGOs ejerkommuner lever op til sine 
forpligtelser jf. ”Emballagebekendtgørelsen” om at udpege en omlasteplads til overdragelse af 
kommunalt indsamlet emballageaffald, der er tildelt en kollektivordning. Aftalen omfatter både 
fraktioner indsamlet ved husstande og fraktioner indsamlet på genbrugspladser. De nærmere 
krav til Ydelserne er beskrevet i Bilag 1 Kravspecifikation. Fraktioner omfattet af dette udbud 
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omfatter: •Plast/Mad- og drikkekartoner (PMDK) •Plast/Metal/Mad- og drikkekartoner 
(PMMDK) •Pap •Pap/Papir •Glas •Metal •Glas/Metal Nærværende udbud skal også sikre 
modtagelse og afsætning af følgende fraktioner: •Papir •Bøger Ordregivers krav til Ydelser og 
kontraktvilkår fremgår af Kontrakten, inklusive bilag, herunder særligt Kravspecifikation (Bilag 
1). Den udbudte kontrakt har en varighed på 3 år med mulighed for forlængelse i 2 gange 6 
måneder. Kontrakten vil blive tildelt én Leverandør. Den anslåede værdi af kontrakten i hele 
aftaleperioden, inkl. optionsperiode estimeres, baseret på fremtidigt forventet behov/ baseret 
på tidligere forbrug, at være DKK 35.000.000. Den estimerede værdi er udelukkende 
vejledende og kan ikke tages som udtryk for en garanteret fremtidig omsætning. Volumen kan 
både variere i opadgående og nedadgående retning i aftaleperioden. Ordregiver har valgt ikke 
at dele kontrakten op i delkontrakter, da det ikke vurderes hensigtsmæssigt, herunder at 
opdelingen vil indebære uforholdsmæssig stor koordinationsbyrde herunder også risiko for 
grænsefladeproblemer og ansvarssplittelse. Fraktionerne hidrører fra husstandsindsamlinger i 
samtlige ARGO’s ni ejerkommuner. For seks af kommunerne vil fraktionerne blive leveret 
direkte til omlastepladsen med de køretøjer, som har foretaget indsamlingen. En del af 
kommunerne foretager, og yderligere kommuner vil i løbet af aftalens løbetid formentlig 
påbegynde indsamling med eldrevne køretøjer med begrænset rækkevidde. For øvrige 
kommuner foretages indsamlingen ikke på nuværende tidspunkt med køretøjer med 
begrænset rækkevidde, hvorfor fraktionerne vil blive leveret med forskellige typer køretøjer. 
Nogle kommuner vil selv forestå transportoptimering, herunder omlæsning fra 
indsamlingskøretøjer til større transportenheder inden levering til omlastepladsen. På 
nuværende tidspunkt vil seks ud af ni ejerkommuner levere fraktionerne med 
indsamlingskøretøjer, mens tre kommuner forud for levering vil have omlæsset fraktionerne til 
maxicontainere. Ud over husstandsindsamlede fraktioner vil de i aftalen benævnte fraktioner 
endvidere blive indsamlet på genbrugspladser. Disse vil blive leveret i maxicontainere.
Identificador interno: 707140

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90500000 Serviços relativos a resíduos e lixos
Classificação adicional (cpv): 90000000 Serviços relativos a águas residuais, resíduos, 
limpeza e ambiente
Opções: 
Descrição das opções: ARGO kan forlænge aftaleperioden med 2 gange 6 måneder. 
Forlængelse sker på uændrede vilkår. Forlængelse skal godkendes af Leverandøren samt 
Ordregiver, forlængelsen skal adviseres senest 3 måned før Aftalens udløb.

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: ARGO Genbrug A/S Håndværkervej 70A 
Cidade: Roskilde
Código postal: 4000
Subdivisão do país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/07/2026
Duração: 3 Anos

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2

5.1.5.  Valor
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Valor estimado, sem IVA: 35 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informações gerais
Trata-se de um concurso recorrente
Descrição: Området udbydes løbende i takt med eksisterende aftale udløber.
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: En økonomisk aktør, der deltager alene og ikke baserer sig på andre 
enheders kapacitet for at opfylde egnethedskravene og udvælgelseskriteriet, skal kun udfylde 
ét ESPD. En økonomisk aktør, der deltager alene, men baserer sig på en eller flere andre 
enheders kapacitet, skal sikre, at den ordregivende myndighed modtager vedkommendes eget 
ESPD sammen med et separat ESPD med de relevante oplysninger for hver af de enheder, 
som denne baserer sig på. Endelig, når grupper af økonomiske aktører, herunder midlertidige 
sammenslutninger, deltager i udbudsproceduren sammen, skal der for hver af de deltagende 
økonomiske aktører udfyldes et særskilt ESPD med de oplysninger, der kræves i del II-V. 
Ordregiver er forpligtet til at afvise tilbud med forbehold over for grundlæggende elementer i 
udbudsmaterialet, og kan således ikke indgå rammeaftale på baggrund af tilbud, der 
indeholder sådanne forbehold. Ordregiver er imidlertid berettiget til at indlede forhandlinger 
med tilbudsgivere, som i det indledende tilbud eller et revideret tilbud har forbehold til 
udbudsmaterialet, herunder også forbehold til grundlæggende elementer.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Tilbudsgiver skal have haft en årsomsætning på DKK 
25.000.000 i det senest afsluttede regnskabsår

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Tilbudsgiver skal have haft en positiv egenkapital i det ved 
tilbudsfristen senest offentliggjorte årsregnskab.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: I ESPD del IV.C skal tilbudsgiver angive oplysninger om 
teknisk og faglig formåen og værktøj, materiel, teknisk udstyr under: • Udførelse af kontrakter 
af tilsvarende type som omfattet af nærværende udbud (referencer). Minimumskrav for 
referencer: • Tilbudsgiver skal inden for de seneste 3 år have udført minimum 2 kontrakter 
vedrørende omlastning af 20.500 ton emballageaffald eller lignende fraktioner. Tilbudsgiver 
skal angive maksimum 5 referencer. Referencerne skal være udført inden for de seneste 3 år 
regnet fra datoen for tilbudsfristens udløb. Ordregiver vil se bort fra referencer, der er afsluttet 
mere end 3 år før tilbudsfristen. Hvis tilbudsgiver har angivet mere end 5 referencer, vil 
Ordregiver alene vurdere de 5 nyeste (først baseret på slutdato og derefter på startdato, hvis 
relevant). Det er tilbudsgivers ansvar at udspecificere indholdet af referencen, så det tydeligt 
fremgår, hvad referencen indeholder. For hver reference bedes tilbudsgiver oplyse: • 
Beskrivelse: Gennemsnitlig årlig mængde modtaget emballageaffald eller lignende fraktioner • 
Dato: For modtagelse af første leverance samt dato for modtagelse af sidste leverance (hvis 
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relevant). For referencer der endnu ikke er afsluttet (hvor samarbejdet fortsat pågår) efterlades 
feltet ”Slutdato” blank/tomt. • Kunde: Kundenavn inkl. kontaktperson og kontaktoplysning på 
denne

Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: Minimumskrav for modtageanlæg • Skal have 
miljøgodkendelse til at modtage, sortere og balletere alle de udbudte fraktioner • Tilbudsgiver 
skal disponere over modtageanlæg, der har ledig kapacitet til årligt at modtage og omlaste 
minimum 20.500 ton emballageaffald • Erfaring med balletering af fraktionerne Plast/Mad- og 
drikkekartoner samt pap • Ballepressen skal have en kapacitet på minimum 5 ton/time

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Pris
Descrição: Der henvises til udbudsbetingelserne afsnit 6.1.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 85
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Fleksibilitet i forhold til åbningstid og indvejning
Descrição: Der henvises til udbudsbetingelserne afsnit 6.2.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Leverandørens modtageforhold
Descrição: Der henvises til udbudsbetingelserne afsnit 6.2.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 5

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://www.comdia.com/argo-koncernservice
/tenderinformationshow.aspx?Id=707140

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.comdia.com/argo-koncernservice
/tenderinformationshow.aspx?Id=707140
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: 
dinamarquês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 27/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 3 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.

https://www.comdia.com/argo-koncernservice/tenderinformationshow.aspx?Id=707140
https://www.comdia.com/argo-koncernservice/tenderinformationshow.aspx?Id=707140
https://www.comdia.com/argo-koncernservice/tenderinformationshow.aspx?Id=707140
https://www.comdia.com/argo-koncernservice/tenderinformationshow.aspx?Id=707140
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Informações adicionais: Idet omfang udbudsloven tillader det, kan Køberen beslutte at 
indhente visse manglende tilbudsrelaterede dokumenter
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Klagenævnet for Udbud
Informações sobre os prazos de recurso: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud m.v. 
(loven kan hentes på  gælder følgende frister for indgivelse af klage: www.retsinformation.dk),
Klage over ikke at være blevet udvalgt skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage, jf.lovens § 7, stk. 1, fra dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte 
ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, når underretningen er ledsaget af en begrundelse 
for beslutningen i overensstemmelse med lovens §2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 
2. I andre situationer skal klage over udbud, jf.lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet 
for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse 
i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt.Fristen regnes 
fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 20 kalenderdage 
regnet fra dagen efter at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf.udbudslovens § 185, stk. 
2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt 
underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt 
klagen er indgivet i standstill - perioden, jf.lovens § 6, stk. 4.I tilfælde hvor klagen ikke er 
indgivet i standstill - perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende 
virkning af klagen, jf.lovens § 12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds e-mailadresse er angivet i 
punkt VI.4.1). Klagenævnet for Udbuds klagevejledning kan findes på: www.erhvervsstyrelsen.
dk.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: ARGO 
Genbrug A/S
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: ARGO Genbrug 
A/S
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Konkurrence- 
og Forbrugerstyrelsen
Organização que recebe pedidos de participação: ARGO Genbrug A/S
Organização responsável pelo tratamento das propostas: ARGO Genbrug A/S

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: ARGO Genbrug A/S
Número de registo: 45276074

http://www.retsinformation.dk
http://www.erhvervsstyrelsen.dk
http://www.erhvervsstyrelsen.dk
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Endereço postal: Håndværkervej 70 A
Cidade: Roskilde
Código postal: 4000
Subdivisão do país (NUTS): Østsjælland (DK021)
País: Dinamarca
Ponto de contacto: Dorit Mørkehøj Rasmussen
Correio eletrónico: dmr@argo.dk
Telefone: +45 46 34 75 00
Endereço Internet: https://argo.dk/
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-1000
Nome oficial: Comdia ApS
Número de registo: 33501404
Endereço postal: Lindvedvej 71
Cidade: Odense S
Código postal: 5260
Subdivisão do país (NUTS): Fyn (DK031)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: support@comdia.com
Telefone: +45 7199 3672
Endereço Internet: https://www.comdia.com/
Funções desta organização: 
TED eSender

8.1.  ORG-1001
Nome oficial: Klagenævnet for Udbud
Número de registo: 37795526
Endereço postal: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Cidade: Viborg
Código postal: 8800
Subdivisão do país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Correio eletrónico: klfu@naevneneshus.dk
Telefone: +45 7240 5600
Endereço Internet: http://www.klfu.dk
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-1002
Nome oficial: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Número de registo: 10294819
Endereço postal: Carl Jacobsens Vej 35
Cidade: Valby
Código postal: 2500
Subdivisão do país (NUTS): Københavns omegn (DK012)

mailto:dmr@argo.dk
https://argo.dk/
mailto:support@comdia.com
https://www.comdia.com/
mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.klfu.dk
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País: Dinamarca
Correio eletrónico: kfst@kfst.dk
Telefone: +45 4171 5000
Endereço Internet: https://www.kfst.dk/
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: d9342f7e-c2e2-4fa7-a761-b16356d9413a  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 26/04/2026 10:09:02 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: dinamarquês
Número de publicação do anúncio: 288666-2026
N.º de edição do JO S: 82/2026
Data de publicação: 28/04/2026

mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk/
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